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DE - BENUTZERHANDBUCH
MEDIZINISCHES ANTIDEKUBITUSSYSTEM

(Matratze mit verstellbarer Pumpe) 

MODELL: APP-POSA

Pumpe: P08A

-  Druckverstellbarer Knopf einfache Bedienung 
(max. Patientengewicht 135 kg)

- Automatische Druckregelung durch Luftsensor
- 12 min Zykluszeitoptionen
- Statischer Modus, Niederdruck normaler Druckanzeige
- Schallalarm 
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•  Wechseldruck in einem ausreichenden Rhythmus vermeidet eine verlängerte Gefäßkom-
pression, die wahrscheinlich zu einer Gewebehypxie führt.

• Der Wechseldruck passt die Matratze an die Position des Patienten an.

Funktionsprinzipien

Richtlinien für die Nutzung

lnstallation/Benutzen Sie T05

Sicherheitsmaßnahmen

Reinigung/Desinfektion

Die traditionell anerkannte Methode der Druckschmerzenkontrolle besteht darin, den Patienten 
in regelmäßigen Abständen zu drehen und die Risikobereiche regelmäßig zu beobachten. 

Abwechselnde Druckmatratze soll diese Behandlung ergänzen, die Beobachtung des Patienten 
und das Drehen bei Bedarf sollten weiterhin als Teil der Behandlung betrachtet werden.

Allgemeines
• Für Patienten, die wahrscheinlich mehr als 15 Stunden pro Tag im Bert verbringen.
•  Für Patienten, die als mittleres bis hohes Risiko für die Entwicklung von Druckgeschwüren 

eingestuft werden

1. Ziehen Sie die Matratze ab.
2. Positionieren Sie es auf dem Bett.
3. Befestigen Sie es mit den Befestigungsgurten anf dem Bett.
4. Hängen Sie den Kompressor (Pumpe) am Ende des Bettes (Fußende) mit den Haken auf.
5.  Verbinden Sie die Matratzenzuführungsrohre mit dem Kompressoranschluss (Pumpe), 

indem Sie den entsprechenden Ausgängen entsprechen.
6. Verbinden Sie das elektrische Stromkabel mit dem Kompressor (Pumpe ).
7. Führen Sie es entlang des Bettes an die Matratzensteckdose und stecken Sie ein.
8. Drücken Sie den Schalter, um den Kompressor (Pumpe) einzuschalten.
9.  Bevor Sie den Patienten auf die Matratze positionieren, warten Sie, bis die Matratze volls-

tändig aufgeblasen ist.
10. Wählen Sie die Druckkorre, die zur Morphologie des Patienten sponiert.

• Seien sie vorsichtig beim Betrieb dieser elektrischen Geräte.
• Lassen Sie es NICHT an die Stromversorgung angeschlossen, wenn Sie nicht in Gebrauch sind.
•  Setzen Sie die Ausrüstung NICHT übermäßig Luftfeuchtigkeit aus.
•  Verwenden Sie NICHT korrosive Reinigungschemikalien wie industrielle Entfetter oder 

Essiglösemittel
•  Versuchen Sie NICHT, dieses Gerät zu verlagern, während Sie an die Stromversorgung 

angeschlossen sind.

REINIGUNG:
Führen Sie die folgenden Reinigungsverfahren vor Gebrauch und erforderlichenfalls danach 
durch.



Wartung
Die Wartung von Kompressoren (Pumpen) muss streng von einem vom Einführer autorisierten 
und geschulten Techniker durchgeführt werden. 

Pumpe: 
Wischen Sie die Pumpe mit einem sauberen, feuchten Tuch und einem milden Waschmittel ab 
und halten Sie sie vom Staub fem. Luft trocken. 
•  Vorsicht: Verwenden Sie keine korrosiven oder pulverformigen Reiniger, um die Pumpe zu 

reinigen.
• Vorsicht: Tauchen Sie nicht ein oder einweichen Sie die Pumpe.
• Vorsicht: Nicht mit Phenolprodukten reinigen.
Matratze :
Wischen Sie die Matratze mit einem sauberen, feuchten Tuch und einem milden Waschmittel ab.  
Trocknen Sie alle Teile gründlich vor dem Gebrauch.
•  Vorsicht: Nicht mit Phenolprodukten reinigen.
•  Vorsicht: Nach der Reinigung trocknen Luft das Blasenpolster mit direkter Sonneneins-

trahlung.
Verwenden Sie ein Tuch, das mit einer Waschmittellösung oder einem Oberflächenreiniger / De-
sinfektionsmittel mit CE-Kennzeichnung nach den vom Hersteller empfohlenen Verwendungs-
konzentrationen imprägniert ist, und befolgen Sie die Dauerdauer.

Entsorgung:
Ein beschädigtes System sollte nicht als unsortierte Siedlungsabfälle entsorgt werden.
Kontaktieren Sie Ihren lokalen Händler zur Entsorgung
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Problem Mögliche Ursache Lösung
Die Pumpe ist an, Matte 
funktioniert nicht.

Die Pumpe ist an, Matte 
funktioniert nicht.

Stellen Sie sicher, 
dass Luftschlauch fest an.

Die Pumpe ist eingeschal-
tet, Rohranschluss sind gut 
angeschlossen, Matratze 
funktioniert nicht.

CPR darf nicht geschlossen 
oder nicht fest geschlossen 
werden. 

Stellen Sie sicher, dass CPR 
geschlossen wird, bevor Sie 
mit der Arbeit beginnen. 

CPR gut geschlossen, Stecker 
sind fest verbunden, Pumpe 
funktioniert gut, aber Ma-
tratze nicht abwechselnd.

Matratze braucht ca. 15-30 
min aufgeblasen und vor dem 
Wechsel beginnen. 

Dies ist normaler Status, 
bitte warten Sie nach 30 min, 
wenn Sie beginnen, das Sys-
tem zu arbeiten. 

CPR gut geschlossen, 
Connector sind fest verbun-
den, Pumpe funktioniert gut, 
aber die Matratze funktioniert 
nicht.

Knicks oder Luftröhren 
können brechen .

Bitte kontaktieren Sie Ihren 
Gerateanbieter fur den Aus-
tausch.
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Kompressor (Pumpe) Eigenschafte
Pumpe

Item: APP-P0SA
Stromversorgung: 220V/50Hz 
Luftausgang: 6-8 Liter/min. 
Druckbereich: 30 mmHg -80 mmHg
Zykluszeit: 12 Min. 
Auto Air Control; Schallalarm; Statische 
Größe: 27 cm (L) x 13 cm (B) x 9 cm (H)
Gewicht: 1,6 kg

Eigenschaften der Matratze

B01 Spezifikation: 

Max. Benutzergewicht: 135 kg

Matratze Dimension: 200*90CM 

Matratze Materials: PVC


